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Miklós-utcza 1-ső szám, I. emelet. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Jön a király!
f dietsztott hát a magyarság, 
Kételkedni is botorság 
Abban, hogy mi most a cél.'
.Már ezentúl önmagának
El s nem a estif Ausztriának...
1 'olt viasz most már acél!

Jöjj királyunk! Ez a nemzet 
— Mint mutatja egy évezred. — 
Bántalmat könnyen feled!
És ha rá lépsz e határra,
Ajkad egy bizó szavára 
Szve-lelke mind veled!

Jöjj királyunk! Más világot 
Lelsz közöttünk! Majd meglátod, 
Szebb lesz ez újabb világ!
Van-e szebb látvány e létben,
Mint boldog népnek körében 
Látni egy boldog királyt!

A szivek ujiilt reménye,
A szem újra lobbant fénye,
Hogy ragyog, mosolyg feléd! 
Pedig e nép még nem nyerte 
El, miért sóvárg a lelke:
Hálás, mert adtál... reményt !

Tulipánt szórunk elébed!
nézd,! százszorszépek,Színei

A levele, mint a kard!
Éy szín gazdag a népiélek!
S kardot érted ránt, ha érted 
Valahára a magyart!

■Éji/ királyunk ! a lakájok 
E/tisztultak, sima, szájok 
■Kern rágalmaz, hizeleg!
Tiszta lelkek, fényes elmék 
Ápolják a hon szerelmét ■■.
I o!J~e e~- jobb ,,környezet“?

HfJ királyom. ha egy eszme 
Férkőznék még a szivedbe!
Elhagyn cici király-lakod 
S jönnél hű néped körébe,
Az ország fényes termébe 
S ott hallatnád szózatod !

itthon, itthon akkor lennél,
■j szivünkre akkor lelnél 
S akkor, akkor ér zenéd,
Mint lobog szivünknek lángja...
Értsék egymást valahára 
A honban király s a nép! Gáspár imre.
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bizottságának küldöttsége előtt kijelentette, 
hogy teljes szimpátiával viseltetik az ügy iránt! 
csak egyet köt ki, hogy a szabálvozási vonalba 
nem lehet építeni. Mikor azután" azt kérdezték, 
hogy hol vannak a szabályozási vonalak? 
azt felelte, — hogy mindenütt lesznek, ahová 
építeni szeretnének. Rendben van.

Komlóssy Arthur felvetette a külön íő- 
ispánság eszméjét. Ott fönn még tovább men­
nek és vissza akarják állítani a régi hajdú- 
kapitányságot. Mint hírlik, ezt az állást is Végh 
Gyulával töltik be. Vájjon ennek örülne-e 
Komlóssy Arthur?

A külön választott debreczeni főispán! 
székben sokan bensziilőtt debreczeni embert 
szeretnének látni, p. o. Komlóssy Arthur - Komlóssy 
At hurt.

Szojka Gyulától érzékeny búcsút vett a kereskedő 
társulat. Azonban sokkal érzékenyebb lesz a hölgyek bu- 
csuja, a nőnevelés ezen nemes bajnokától, aki 23 éves 
működése alatt egyszer sem tudott megnősülni. A lányos 
mamák könycseppjei teszik harmatossá hosszú utjának fű­
szálait.

Weszprémy Zoltánnak életrajzát közölték a lapok, de 
hiányosan, mert egyikben sem volt benne, hogy mennyi 
ideig volt főispánjelöltje vármegyénknek.

Székesfehérvár küldöttségileg tisztelgett WeJcerle 
Sándornál, mint megyebelinél. Sokan nem értik, hogy 
mért épen most? Nos hát azért, mert mikor majd meg­
bukik, nem fogunk tisztelegni.

Reichmann Ármin leköszönt a hitközségi elnökségről. 
Vájjon az utódja fejt-e ki akkora tevékenységet a jótékony­
ság terén, mint ől?

Az uj kormány nem valami szimpatikusán kezdi 
működését; Végh Gyulát visszahelyezte állásába.

Dr. Burger Péter egy antialkoholista páholyt akar 
alapítani. Ha igaz a hir, hogy a páholy tagok mindenféle 
szeszt 50 százalékkal olcsóbban kapnak, akkor a félváros 
beiratkozik tagnak.

Lika Emil ajánlatot tett a városnak a Hortobágy hasz­
nosítására vonatkozólag. A hortobágyi nagybizottság'a fiile- 
botját sem mozdítja; valószínű, hogy ők másként gon­
dolják a hasznosítást.

Farkas Bertit is megkérdeztük ez ügyben. Nincs ott 
kérem semmi hasznosítani való, — monda ő, —■ legfeljebb 
az én ócska csizmáim. Azokat hasznosítsa Lika, mert mind 
— likas.

A müpártoló egylet fel akar oszlani. Ha ez megtör­
ténhet, akkor igazán ne számítsuk magunkat a kulturális 
városok közé.

Csóka Samu főkapitányságának egyelőre vége. Csóka 
is elmondhatja Adómmal: óh az a Végh — csak azt tud­
nám feledni.

A Kovács Gusztáv-féle fogadó bizottság tagjait való­
színűleg felmentik. így hát vége lesz Ilerczegh Jánusék 
nemzeti martiromságának.

Boldisár Kálmán dr. adóügyi tanácsnokságának le­
fújtak. Szerencsés ember, hogy nem kezdi azzal az unszim- 
patikus ténykedéssel működését, amit adóhátralékok behaj­
tásának neveznek.

Beavatott forrásból értesítenek bennünket, hogy 
Végh Gyula, főkapitánysági működésének második korsza­
kát egy hatásos ebzárlattal fogja kezdeni.

Vecsey Imre, a 48-as párt uj tagja, nagyon sajnálja 
hogy eddig nem volt függetlenségi, mert — szerinte - 
sokan félremagyarázhatják az ő lépését, hogy csak akkor 
lett 48-as, mikor Kossuthék kormányra jutottak. Óh kérem, 
ezt egyáltalában nem lehet félremagyarázni.

Színészeink elmentek. Könnyű nekik, hanem annál 
nehezebb a — hitelezőknek.

A mentő-egyesület ülésezett. Tizenöt esztendő óta 
minden májusban ezt teszi. Mikor fog már egyszer nem 
csak ülésezni, de — menteni is.

Bocskay a Bocskayban.
.... . A éves Boeskay-ünnepek alkalmából annyiszor aposztro­
fáltak Bocskayt, hogy a szabad hajdúk nagyságos fővezére elvégre 
js megsokalta a dolgot sírjában: felhúzta piros nadrágját, magára 
'ette páncélját, lábára szattyinbor csizmát húzott, vállára vetette 
kacagányát, fejére tette a kucsmát, oldalára kötötte dicsőséges kard­
ját, kezébe vette hires buzogányát, a bécsi kincstárban levő koro­
náját apróbb koronákra váltva bekopogtatott a M. Á. V. üzletvezető­
ségbe — ahol legtöbbször emlegetik nevét és kereste Motesiczkv 
Hugót. J

— Hol van Moti ? — lcérdé 6.
— Elment a Bocskayba! monda a hivatalszolga.
— Gyulafehérvárra ment tellát, hol sírom vagyon ?
- Oh nem, — a Bocskay ba.
— De hisz Bocskay én vagyok s szavamra mondom, Moti 

bennem nincs.
-- Hiszen a Bocskay nem ember, hanem kert.
— Virágos vagy szőllős?
- Persze, hogy szőllős.
- Akkor vezess! De mégis mondsza, kik vágynak odakint, 

hogy tudjam milyen társaságba kerülök?
Hát én nem igen sokát ismerek a kinti urakból, de akiket 

ismerek, azoknak elmondhatom a személy leírását.
Eközben kiérnek a pályaudvarra, ahol éppen beszállnak az 

utasok a Nyíregyházi vonatba.
- Éljünk be nagyságos fejedelem a Bocskay-kocsiba.

Hogyan, hát nekem kocsim is van? — nos jó — ah! én
nem szoktam harmadik osztályon utazni!

- Mindegy kérem! ez az igazi Bocskay-kocsi.
Beülnek. A kocsiban élénk eszmecserét folytat néhány utas a 

politikáról s az egyik roppant melegen dicséri Kossuthot és Polónvit 
hogy' képesek voltak felmenni Bécsbe a békét megkötni. A nagysá­
gos fejedelem rájuk kiált:

— A bécsi békét én csináltam és nem Kossuth meg Polónyi! 
különben az. urakkal nem törődöm. — Kezd meg hát a személvek 

leírását .'
— Az els:i ember odakint Motesiczky Hu o'ó.

Mondjad csak, figyelek !

Motesiczky Hugó ur, a mi főtitkárunk, nagyon kedves ember 
Korszakállu, mint a nagyságos fejedelem és fekete. Szép családja, 
és kellemes modora van a szellőjén és száraz, világos trabukkó szi­
varjain kívül. Legújabban egy dalárda diszelnökévé választották 
meg, amelynek ő a legértékesebb tagja, mert sohasem feledkezik 
meg annyira magáról, hogy énekeljen. Buzdítani azonban pompásan 
tud. Kedélyes, behízelgő hangjának nem lehet elleiitállni A többi 
szollotplajdonost mind ö buzdította arra, hogy szőllötulajdonos legyen. 
a * ' ‘ ,u* buzdította arra, hogy állomást és vonatokat adjon,
sót buzdítása nemcsak a haladásra, hanem a megállásra is kiterjed 
“ azert, a.ilnak meg a Bocskay-kértnél a vonatok. Nagy rendező. 
Nem számítva azt a ok magán váltót, amit mint kezes rendezett, 
bámulatos tevékenységet fejtett ki a társas élet terén. Rendezte a 
Bocskayt felállította a Vigadót, ahol a kirándulók a csekély cehhet 
ugv űzetik, mint víg adót. Senkinek nem Ígér semmit, de "minden­
kinek megtesz mindent. Szereti a jó társaságot, vidámságot, bohó- 
sagot s hogy ez meg legyen, még a saját költségén is előteremti ! 
Alko . tervez, újra alkot, újra tervez, de addig nem nyugszik, inig a 
Bocskay-kertet elsőrangú világborfürdővé nem teszi, mely le fogja pi­
páim az összes tengeri fürdőket. Ez valószínűleg sikerül is, mert 
eves, Hocskay-kiranduló kerüli cl a tengeri betegséget! Csak egy 

nagy nbája van, hogy mindent a nagyságos fejedelem nevéről ke-
;wu-e "H inÍ?-rt szerinte csak az a jó, ami Bocskay (a fejedelem 
önelégülten bólintgat es simogatja szakállát). Bocskay-levegő, Bocskay-
T? A1' Boeskay-ruha. Bocskay-tánc, Bocskav-nóta, Bocskay kuglizó 

"pe"z, B"cskay-koma. Bocskay-cipö iá fejedelem ezt a kife- 
jezest nem helyesli, mert sohasem járt cipőben), Bocskay-kocsi sth.
r R,i lB0USnaÁ de "Zld5 sze,int méS egy dolognak nem adta meg 
„/ Z° V H V1Znek ‘ zután, ha őszintén szólhatok a nagy-
sagos fejedelemnek, még egy baj van Moti urnái

Nos, ki vele !
Hat bizony szó ide, szó oda. de nagy kormánypárti volt.

_ Ós ™ost.;-em az? - Megfosztom a szellőjétől, 
előbb mo • • e. Nemsokára megint kormánypárti lesz. csak előbb megvárja amíg Dobieczk, ur is kormánypárti lesz!

Mohról el cg. folytasd másról.
— De már leszállónk.

Majd leszállás után!

_Ví

A ,.

_____
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Publig Ernő, aki jó tűzoltó, de gyenge — doktor 
minden erejét beleviszi a mentőegyesületbe. Másut azon­
ban nem tudja megmenteni már a férfiúi nem - reputá­
cióját. y

líánási Kovács József mindig szidja az újságírókat. 
Most meg újságot irt és cikket a két főispánságról Az 
újságírók erre megállapították, hogy csakugyan jobb 'pol­
gármester, mint — cikkíró.

jyiikoi Mihály hajdú meghallotta, hogy a nagyságos 
polgármester cikket irt az újságba, ámultában nem tudott 
hova lenni.

Beválik az én gazdám mindennek, jól mondta 
ezt Boda kormánybiztos ur, — jegyezte meg az e^yik új­
ságírónak. ‘ J

A városházát megfejelik, fiát bizony rá férne egy 
kis fejelés a tanácsra is.

A főiskola 400,000 korona segélyt kér a várostól a 
kollégium céljaira. Jó lesz a közgyűlési tagoknak meg­
szavazni, mert nem csak a közgyűlési tagok fiaira, de meg 
magukra a városatyákra is ráfér egv kis tanítás. Már 
t. illik oly ikra.

Dóczy bácsi, a derék ősz pedagógus, nyugalomba akar 
vonulni. Kitől tanulnak ezután a leányok — önmér­
sékletet.

Ámbátor Dóczy bácsi se mindig tanította a leányokat 
önmérsékletre. Már t. i. nem iskolás leánvokat, valamikor 
45 esztendővel ezelőtt.

A villamos telep ügyét 62 városatya megfelebbezte. 
Most lehet csak csodálkozni azon, hogy 54 városatya 
magyarázta ennyi ellenében az építést a Siemens cégnek. 
Hja, Kovács polgármester ugv szavaztatott, mint Perczel. 
Hamarább lezárta a szavazást, mint kellett volna, egv tiz 
perccel.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad).

Farkas Izidor felszólította a karhölgyeket gyüszü árusításra. 
Az egyik csintalan karhölgy erre azt mondta, hogy ők nem rendel­
keznek akkora gyiiszüvel — amekkora Farkas Dóri orrának meg­
felelő lenne.

Két kóristanö beszélget próba közben :
A : Szörnyű kényes lett ez a Fedák !
B. Miért?
A: tryüsziit árul.
B: Nos hát ebben mi van?
A : No, hallod. Kn az udvarlóimnak sohasem árultam gyiiszüt 

legfeljebb arra vigyáztam, hogy tisztakezüek legyenek!

Gunár és
Hájfej ü.

%

Olvasta sógorom, hogy 
idátig negyven zsidó kép­
viselőnk van ?

A bijon szent igaz 
sógorom. Na. de hászen 
mindegyik tűről meccett 
íiju, az a fő.

Fürdő megnyitás H. Szoboszlón. Tisztelettel tudatom a n. é. 
közönséggel, hogy évtizedek óta ismeretes gyógyhatású salétrom 
fürdőmet teljesen modern felszerelésekkel újonnan berendezve má­
jus 1-ső napjától a közhasználatnak bocsátottam. Salétromos fürdőm 
főleg csontbántatmaknál, rheumánál, hüléseknél, vérszegénység és női 
bántalmak eseteiben teljes gyógyító sikerrel használható. Igen mér­
sékelt fürdődijak! Vidékieknek olcsó lakás és jutányos ellátás! 
liszteletlel Sturcz .János fürdőtulajdonos.

Bihari pontok.
Berko vies Ferenc Bokányi Dezsőre szavazott. Szegény 

Berkovics! neki fátuma, hogy mindig az a párt vészit, ame­
lyikkel ő szavaz.

Tizenkét függetlenségi képviselőt küld az országházba Bihar 
vármegye. Csudálatos, örvendetes meglepetés volt ez. Leginkább Halász 
Lajosért drukkolt a város. Csuda, hogy az újságok megjelentek 
Váradon. Az egész sajtó ott korteskedett érte Ugrán. Csuda, hogy 
minden házban el nem kozmásodott a leves, úgy aggódtak az 
asszonyok. De mindennél nagyobb csuda, hogy ma már a népszerű 
Halász Lajos a Tisza Pista kerületének a mandátumát hordja a 
zsebében.

Az uj ugrai levelet sikerült megszereznünk. Ezt az ugrai 
levelet már nem Tisza István irta, hanem Halász Lajos s emiatt aligha 
veti magát az országra a romlás, az abszolutizmus. A tartalma mind­
össze ennyi:

„Angyalom ! A mandátum átadása miatt csak holnap este ölelhet boldog Lajosod“.

Barabás Béla nem fogadja el a várad! mandátumot, 
niert még kettő is van neki ezenkívül. E szerint uj válasz­
tásnak nézünk elébe, de azért Bokányiék ismét benmarad- 
nak a lében.

Bokányi megbukott Nagyváradon. És ez valóban megfejt­
hetetlen talány. Hogyan bukhatott meg az a képviselőjelölt, akit Gábel 
Jakab, igenis Gá-bel Ja-kab támogatásáról biztosított?

Gábel Jakab különben annak rendje szerint a szociálista je­
löltre szavazott, Barabás ellen. Mégis azt beszélik, hogy a szociálisták 
be akarták verni az ablakait. Kutattuk az összetűzést, hogy lehet ez ? 
Kiderült, hogy Gábel ur nyilatkozata miatt háborodtak fel Bokányi 
hívei. A katonavárosi Danton ugyanis bizalmas körben kijelentette, 
hogy azért adta szavazatát Bokányira, mert csúffá akarta tenni á 
szociáldemokrata pártot.

Gábel Jakab is felcsapott szociálistának. ügy látszik, 
még a tréflit is megeszi utóbb, ha a 48-asok kósert esz­
nek. Már is eljutott annyira, hogy Zselénszky Róbertbe 
bele tudna harapni.

Laszkü Demeter, az oláh propaganda harcosa, akinek az 
ajánló külsejéről az édesanyja sem nyilatkozhat igazán, nemzetiségi 
programmal lépett föl Ugrán. A parasztok egymást kérdezgették :

Mért akar ez az ijesztő képviselő lenni ?
Egy kortes aztán megmagyarázta :

Hát megunta már a saját képét viselni, azért akarja viselni
a másét.

Dr. Halász Lajos lett Tisza István utódja, de nem elvei 
hirdetésében, sem a miniszterelnöki székben — csak az 
ugrai kerületben.

Tisza István állítólag falajánlotta a támogatást Halász 
pártjának a nemzetiségi jelölttel szemben. Halász azonban 
eléggé meg volt támogatva Tisza István nélkül is.

Halász Lajosra rákente az ellenpárt, hogy sokakat 
megvesztegetett. Utána jártunk a dolognak és valónak bizo­
nyult a vád, mert maguk a Halász Lajos nőkortesei is el­
ismerték, hogy őket szintén megvesztegette — mosoly­
gásával.

A csékei kerületet most majd hordában tartják. Megválasz­
tották Korda Bandit. Inger Szolimán volt az ellenjelöltje. Ingerlő dolog, 
egy ajkirály, mint képviselőjelölt. El is hitték a korteseinek, hogy a 
császár rendelte haza Szomálból a kollegáját, hogy mentse meg a 
hazát. De a derék aikirály annyira dicsérte magát, hogy nemcsak fel­
ingerelte a választókat, de hányingert kaptak sokan. És behozták a 
Korda Bandi zászlóját. Ami azt jelenti, hogy elmúlt az ótvar. Mert 
Korda, aki szabadelvű ember volt, már rég szeretett volna menekülni 
a pártjától. Azonban elkeseredve mondogatta : Olyan ez a Tisza- 
párt, mint az ótvar, — nem lehet szabadulni tőle.

A székesegyházat restaurálják. A kétfejű sast hir szerint eltá­
volítják a templom homlokáról s a fekete madarat küldöttségileg 
nyújtják át ajándékképpen Kristófíynak, kívánva, hogy életében ez 
legyen az egyedüli és utolsó öröme.

Riinler Károly 300 drb. kulcsot csináltatott a város­
páholyához. Mint hírlik, a kellemetlenségek elkerülése és a 
közelmúlt bűneinek jóvátétele végett minden 48-as képvi­
selőnek küld egy tisztelet — kulcsot.

Hlatky Endre hajlandó lenne Barabás mandátumának 
átvételére. A mandátum átvételébe eddig csak a választók 
nem egyeztek még bele. Más mindenki.

A Félix, fürdő tulajdonosa, mint a lapok írták, nem engedett 
fürödni egy zsidót. Zsidó az ő fürdőjében nem fürödhet, ezt mondta 
volna. Ezért a kijelentéséért a Malbis .Árumim egyesület, Ullmann 
Sándor indítványára, tiszteletbeli tagjának választotta.

■
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Szatmármegyei borsszemek.
.. .. ^fémer Sándor előadatta a Csöppséget. Kár, hogy a 

közönség is csak — csöppség volt
Kemény Lajcsi nem valami barátságos szemekkel 

nezett azokra a tisztviselőkre, akik jelen voltak az Ilosvav-
vacsorár ^ ker6m’ nem Járhat mindenki Nagy Lászlóhoz

Rába László nagy szimpátiával viseltetik az uj főispán 
iránt. Vsak nem szeretne szeszgyár engedélyt kapni!?

GönyeyIstván és Böszörményi Endre még nem kérel­
meztek nyugdíjaztatásukat. Felesleges is, hiszen majd elin­
tézik ezt az ügyei is a restauráción!

j4elyi vonatkozású sajtóhibák.
. u Yé?h G-vula klC51 korában tökkel ütött volt mert a 
/taba fejere rá esett egy disznó tök.

*

Biczó Gyula a mázsás vadkant mondhatni reptiben

Pakonpart Alfréd

lőtte.

szappanbuborékai.
— Ah, van szeencsém mélen- 

tisztelt Szilágyi Bálint bácsi. — Mész- 
tassék, kéém inti, find, flikta, flekta, 
uccu, pucu, picci, mucii — belet pa- 
ancsolni. — Kéem, van szeencsém uj 
segédemet Szabó Sándor urat, kéem, 
bemutatni. Üzleti neve, kéem, Bubo- 
rékfi. — Kéem.

— Feri! — Légy kegyes kérlek, 
kiakasztani a numero ötös táblát, kér-, 
lek. Amelikre az van írva, kérlek alá-- 
son, hogy: „Borotválás közben, kéem 
nem sokat beszélni“.

- Paancsol ? A numero ötös táblát kéem ahhnr 
akasztatom ki, keem, ha - Székel Ferenc ur jön borotvál­
kozni, keem. - Lencsés Nagy Bálint urnák, kéem, a nu-
™ro rLvolca51 akasztatom ki, kéem, a melikre az van irva 
keem . „Kéretik a számlával nem duplázni“.

A vén Áron naponta többször felkeresi a Nagyerdő 
enyhét nyújtó hölgyeit. sy

Borsodmegyei fricskák.
mpo^tfr.11!?81!01!021 -fan?tórium és viz§yó§yintézet vezetősége 
megalakult. Jelezzük, hogy ez elkésett dolog. Akkor lett
érkezett62 aktua!l5, mikor a darabont kirendeltség ide

Gálffy Ignác, a felső kereskedelmi iskola érdemdús 
igazgatója vasarnap tartotta 25 éves tanári jubileumát Az 
üdvözlök annyira kimerítették a jókivánalmak kutforrását 
hogy mi mar az öreg urnák fennálló jó egészségnél e »vehet 
sem kívánhatunk. ö

Vay Elemér báró belépett az alkotmány pártba Miért 
nem a negyvennyolcas pártba? Az még erősebb alkotmány.

Vaczak András
erre-arra,tapéntatos intézkedései itt-ott, emitt-amott, emide-amoda 

emerre-amarra.
- Kijé ez a szekér itt ?

Kegyedé ? Kírném a becses 
nevit az úrnak. Ipszilonnyal írja 
vagy a né’kül ? — Helyes.
Ezír kétszáz pengőt fizet az úr.
— Ne ugassak ? Hogy jön az 
úr aho’, hogy én ne ugassak V
— Micsede ? Micsede ?.'? —
Na jól van, hájjá az úr, ezír a 
kitetelír meg tízezer koronát fizet, 
arrul jót állok. — Tuggva meg 
az úr, hogy a lendőr, ha szógáL 
latba van, hát egy sarzsiba van 
a lendőrfőkapitán'úrral. Dísztó!

— Kézit csókolom ! — Rímítő 
nurges vagyok, naccsága kírem.

Aszonta az elébb egv ügy­
felem, hogy ne ugassak. — Hát 
kírem aláson, nem akartam abb- 
fért csinálnyi az uccán, teccik 
tudni. — Köszönöm a vigaszta­
lást, naccsága kírem. Kézit 
csókolom.

— Alásszógája Révész úr! —
Tessen fogadni részvínyemet, kírem aláson.
tijuk vótak azok a tolvaj urak _ Iá m.. „ . * mmoivo
eccer-másszor. — Hej hei ha tnttam dfam 15 ltI-am.vot.a borukbul 
•okára írva a tolvajnak hogv tolvaj _' r"2' .M,r is nincs a l,om- 
űket, tessen meghinni nékem. Alásszógája8'65 bev,ttem vóna
a kolléga úrnak3 ^ ~ 5zabad ' Csüng az illemmaccagja

Hát bijon mulatós

j4ej, t)ebreczen . .
Jó Komlóssy nyolc évvel ezelőtt 
Városházát akart építtetni, —
Tsnv, Ist®n • a száj bősök akkor 
Láb alól is el akarták tenni

Kli/nh+af1 7a|yuuk ? igen tisztelt hősök 
Kidobtatok kétszázezer pengőt 
S bái a jóslat Komlóssyt dicséri 
ho hajtás helyt' most is szóljátok őt.

Hej. pedig kár, nagy kár Debreczenre,
Hogy talaja becsülést nem terem;
Nem hiaba mondta hát Petőfi •
Hej. Debreczen, ha rád emlékezem .

Igazmondó.

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
be főSánrmh7 AG^0rtfényef ünnePségek között iktattatott 
a I ‘ " -j, len- 1 azonban a lelkesedés lángja és nem
a szuronyok csillogása lövelte szét. ®
VárosTmkfíVmelÍf han§11 leirattal válaszolt Nyíregyháza
ÄT«, T&S isr

mutoemHke9iítZán m,ozPlmas az élet. Hétfőn Gül-Babát 
tTsztefetére S™'' v.itéz volt János, a főispán
Fóti Fridáh-m ”Ma, király házasodott meg, ma pedig 

< > tm Nebantsvirágunkban gyönyörködhetünk.
kot- mfSnbC! “eg7ében, megalaku,t egyesek szerint az al­
kot . mások szerint a takol-mány párt
várhattok inn°Z,l0fVirat0t kü,dött Meskónak. Meg is
Kossuthoz intézett'telegrmmnjainak a“ alka,makbÓ1

Nvirevvháfnff kia,1.-vamak 3 felsorolását hallja az ember

V'av főbfnánf,; ^ t ~]ajuY lakásváltoztatás alkalmával gróf 
A megüresedett ff 3 ka 10,135ág szeretete kihurcolkodott. 
vébe,6 él fii 're pályázok folyamodványaikat „Nvel- 
veoen el a nemzet“ jelige alatt adhatják be.

(iE Kerti, fiú 
M
Kötő

ivei oíesóg'á?.Tf ,Uhát Uerfinél kel1 venni, | \ / v 
ol so arakat csupán olt lelet elérni l-r I Iovr'megYs^érkezeit ^f'0' i,:izha" IW K

g 18 erkezett mar a tavaszi áruja.

1 A1 i

•:.<: f • ' / -
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Debreczeni színház.
Egész évadban egyebet sem tettek, mint szidták a társulatot 

és mostanában egyebet sem látunk, mint csupa ezüst babérkoszo­
rút. ki hat a hibás . Bizonyára a sziniigyi bizottság.

_A sok babér láttára amit a szintársulat egyes tagjai kaptak 
egy regi adoma jut eszünkbe: p K|

A káptalannal volt baja egy falusi embernek s hoo-y dolo-át 
rendbe hozza, sorba járta a főtisztelendő kanonokokat! A vröshasu 
főt,sztelendok mindent megígértek egyenként, de a közös határozat 
meg sem a falus, ember javára hozatott. Erre mondta aztán a b 
esi, hogy a varad, káptalan tagjai külön-külön mind derék becsü­
letes emberek — hanem együtt lm nefutok ’

Ezen módon voltunk mi is, úgy látszik, a társulattal
kasszLyadrisIl0nka *** jÓ hatással volt a közönségre is, meg a

Zsül haragszik a sziniigyi bizottságra. De a sziuüvyi bizott­
ság mar nem haragszik /sülre. 04

P. Lukács Juliska tehát mégis marad. Weinberger Sándor 
ezzel az újabb fordulattal - egy csöppet lem törődik.

Elmentek a színészek. A sziniigyi bizottság már csütörökön 
surgonyozm fog /sülnek Nyíregyházára. A sürgöny szövegezési 
Szentkirályira bíztak, ki már ezzel a nagy munkával el is készült 
Az elküldendő telegramra szövege ez: „Gyere haza Zsül minden 
meg van bocsátva“.

Fhotl, Frida könyezve búcsúzott a jó üebreczcniektől. Jelezzük 
liog-3 ez a konyezes nem volt a szerepében.

Szabó Irmuskát szeretettel ünnepelte a közönség és őszin­
ti 11. A ..kankas" koltoje pedig e verset irta hozzá :

Ha végképen mennél Irma.
Itt ma mindé ki csak sima :
!>•* nincs messze Nyin-gykáza 
S boldog Dehrvcz.cn színháza, 
l gvszintén a közönségünk,
Hogy te vagy a büszk ségünk.

n Érzékeny válások folytak le a színház környékén, amelynek 
elhagyott helyein őszig a lombhullajtott orgonabőkrok körül egye­
bek fognak folyni. =-

Á,z, ezd,3.t koszorúk csak úgy röpködtek a levegőben a héten 
mm Lldoradóbau a sült galambok. .Uniássy Lola is kapott egyet’ 
mint -Bálványozott- nő. Mikor a felírást olvasták: - BálvárJr - 
hat sokan lettek a csodálkozástól Só-bálvány.

Az elismerés tultengését még a szép Lola is szívesebben 
tógádta, mint egyeli tultengést.

Rendezik a villany pályát,
Van is munka, amint látják ; 
De hol van, hogy nem jön elő 
Az ügyes munkavezető ?

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrot, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készkmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz . 
- korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
rerenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.

Jegyezze meg, hogy Hrabőczy Antal ruhafestő és vegyészeti 
tisztító intézete Debreczen, Széchenyi-u. 4ti. sz. a. van. .4 oőz- 
mosódáhan a ruhát nem klórozzák.

Ifrj divat-, kalap- es fehérnemű üzlet. Békés Lajos Debreczen, Piac- 
" 1 utca 44-> dr- Ujfalussy-ház. Angol női blúzokat, férfi fehérnemű- 
eket es kelengyéket mérték szerint legszebb kivitelben készít.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fónykópnagvitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai 

— Jónapot nagyságos 
főkapitány ur! — Már nagyon 
régen nem volt szerencsénk; 
azóta, hogy legutóbb főkapi­
tány tetszett lenni nem mél- 
tóztatott feredőzni! Az igaz, 
hogy közben anélkül is tet­
szett izzadni! No, de most már 
minden rendben van, vagyis 
rendben lesz. Már egy pár be­
törő ur is volt itt tegnap és 
rém boldogok voltak, hogy 
visszatetszett kapni a hivatalt.
Igaz, hogy legközelebbi újítása 
az lesz a nagyságos főkapi­
tány urnák, hogy a rendőrlegénységtől visszaveszi a revol­
vert, mert már Sárváry doktor rég meghalt, aki miatt kap­
ták Kölcsey ur meg azt beszélte tegnap, hogy a főkapitány 
ur Íratta ki az emlékkerti illempavilonyra kik papírra, hogy 
„Budi!“ - a gyengébbek kedvéért, amiért is Csiky lovag 
nagytiszteletes ur nagyon megneheztelt az irányban, hogy 
mír tetszik az ő dolgába beleütni az orrát! — Igen is ér­
tem, ez az uj rend — köldökön alul!

Gyermekszobából.
Gv.: Ugy-e mamukám, az a tiszta választás rossz lehet ? 
A.: Oh nem! sőt az az ideális!
Gv.: Apuka mégis úgy szidta a tiszta választást, mint 

a bokrot, mert még csak be sem tudott rúgni!

Gv.: Apuka épen olyan, mint a gyorsvonat!
A.: Ugyan miért ?
Gy.: Mert ő is rendesen későn érkezik és fütyöl!

Zátonyok Szolnokról.
Karczagról írja tudósítónk: Mióta Madarász mellett 

Vadai korteskedik, a Madarász választói meg vannak vadulva, 
egyébként a Madarász dicsősége Ábrahám ölébe hullt.

Szolnokon is töméntelen a hernyó. Mint minden vá­
rosban, úgy nálunk is sok a csuszó-mászó féreg. Nevekke 
majd máskor szolgálunk.

Főnyeremény
bőrödt) j örülsz annyira, hogy majd ki ugrasz a

B.: Minek ? Hát annak, hogy kihúzták a. ..
A. (közbe vág): Szerencsés ember, a sorsjegyedet ?
B. : Dehogy, — a fogamat!

w* A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő -»a
a legjobb bajusz-sodró ! Nem tépi, de jói össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fillér

Készitőhelye s főraktára:

MIHALOVITS JENŐ - £
gyógyszertára Debreczen.
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Általános Takarékpénztár Részvénytársaság,

Működésűnket
folyo ho 10-iken, csütörtökön 
Debreczen Piac-u. 32. szám alatt

megkezdjük.
Foglalkozunk a bankszerü üzletek minden ágával u m 

Váltok leszámolása, kötvér.ykölcsönök 
iorleszteses zaloglevélkölcsönök ház- és föld­

birtokra.
Előleg (lombard) kölcsönök.

-n , , , , ,e* ötegbizások, óvadékkölcsönök.
Betetek könyvecskékre, pénztárjegyek check- 
v, számlára.
Értékpapírok, ércpénzek, szelvények beváltása

további felvilágosítással i ...

általános takarékpénztár
részvénytársaság ügy vezetője

mEgm

Bilkei Dezső és Raöovánovits Tanns ?liaildo “pwam-" * tas es kép vasai*
Debreczen, Piac-utca 59. szám.

Ajánlanak olajba festett történelmi, táj, genre es szent kéneket 
Fmarosi nnntara állandó képkiállitás, képvásár ingyenéi meg- 
tekmtese a legszebb, világhírű festők pályadij nyertvs e edeti 
XT . festményeknek.
Nyitva egesz nap. Vétel nem kötelező.
____________ Festmények részletfizetésre is kaphatok.

Nincs többé sertesvész!
Sertéspor (törvényesen védve és mi­
niszterikig segélyezve) óvszer, korszak- 
alkotó geniális találmány a gazdaközön­
ség részére. Aki ezt használja és az 
utasítást pontosan betartja, sertése a 
legvészesebb időben sem hullhat 
el. mert hogy ez nem üres reklám . 
ezennel kötelezem magam igazo­
lásra minden elhullott sertés 
becsárát károsultnak készpénzben 
visszafizetni, ha az utasítás betartása 
mellett ez en porral lett a sértés kezelve 
1 doboz 2 korona.

Katiid erem. Katiid arckenőcs.
Katiid szappan, arcpor. szépitősze- 
rek. Kapható : minden gyógyszertárban.
Főraktár: Török J. Budapest. Tóth
Béla gyógyszerésznél Debreczenben a -------------_ __
Bikával szemben. Nagyváradon: Bleiner gyógyszerésznél és Vadász Albert dro" 
gueriájában.
Kim kíván gyógyszerész, vegyi és cosmetikai készítmények mülaborato- 
uun louuil riuma. „Laboratoire cosmetique Matilde“ (Alapittatott a hason­

nevű párizsi laboratórium mintájára 1885-ben Budapesten.)
— Hajduszováton. Debreczen mellett, Kossuth-u. -

Direkt hozzám intézett 6 koronás postai rendelések bérmentve.

idős Bugyi Sándor
pajkos törtínelme a szopornyikás Szabóval.

Elát, tuggyák, én értek e ke­
rek fődön mindenbe. Ojan botot X . 
tudok én faragni egy karom- x\ 
vastagságú fábul, hogy a’ határ-
tálán. — A’ut aztat a bogrács- \‘V( XX.'i)
húst, akit én összereccsentek, hát \
ű felsige is megeheti, akkurát jó- 
bijon isten. — A’ut értek én 
lúho’, aprójószágho’. Még a disz- 
tótartásho is valami rímitő nagy 
szenvedjem van, mer’ hogy rí- 
gente, mikor még ez a disztóvész 
nem állt lábra, hát jó magam is 
disztókba dógoztam, mán hogy 
cenzároskottam vélök. Azomba’ 
még is csak fű-fűkfp’ iúír ílek-
halok, mer’ bijon nem tok én mán | fi.-
a fuharozásrul leszokni, tuggvák.
Ebbé’ nőttem fel, ebbe vínűlök 
meg. Na de, hogy egyik szó­
mat a másikba ne őccsem, lto^v 
jártam evvel a szopornyikás 
Szabó Bandival, mán elbeszflem.

Aszongya hétfű’ este nékem! = 
meg a ferlelmes Szilasinak, hogy 
aszongya : Legyühetnétek hozzám 
hajjá tok, oszt’ megkarikázhatnánk - 
a süldőket, a ut a koca disztóra 
se’ vóna kár a karika, mer’ mán 
máj’ kidűti a ház ódalát 
Szíves örömmel sógor - mondok. de aztat kitételbe vesszük how 
gondoskoggy itarrul, íterrül. Minden lesz Tsznná f ’ ”1
SVÜiietek /Wpntíinb r.C7.' I, BSZOn^X ü, CSti K

”i'om ár ,"fó"4“„"on5,opoé;
■ l.ogy'SS'S T '"'Pn'S belopjuk, hl,

“ vsrrssK,1«" srAft
Na isvány — mondok Sziiasiho’, én ugv

be vagyok lőve, mint egy úri ember. - Hát jó magammal is forog a 
főd — aszongya, de addig nem szívódunk innét, míg el nem húz 
zuk a süldők nótáját. — Hát toszujjunk is Isvány mondok 
Szedd elő a szerszámokat, oszt visíttassuk meg őket. — Mentünk 'oszt' 
a dísztó ól lm'. — Na Isvány mondok — erezd ki ükét egyenkint

Csak oszt’ jól meg fogjad ükét aszongya. — Bízd” rám 
mondok. — máj’ a Iá bőm közé kapom én a tisztelt malacokat. _ 
Eresztette oszt' kifelé űket. Nem töri bele egy fér táj üt is, mind a 
hat süldő meg vót karikázva. — Na Istvánv mondok, — mos' után 
a kocát vegyük elő. — Hun van a’? — mondok. — Úgy vettem vót 
észre - aszongya, — hogy odabe.it alszi:; a’ ólba. Na csípjük me«
— mondok, — de valami hamarosan mondok, — mer’ aim látok a 
szememül. Hát bijon komám - aszongya Isvány, — én mingv’ 
ledulök a ház vígibe. Mán csak addig tares’ ki magadat kontánt 
mondok, — míg a kocát is megkarikázzuk. Bebúttunk oszt’ a’ ólba
— Hát rittig ott hortyogott egv setít csomó Na komán mondok,
— ugorgy rá csak. Mán rajta vagyok komám aszon»va.
rogd marikra a’ orrát — mondok. — Meg van aszongya. — Nat akkor 
a mijénk íí kelme — mondok, oszt egy re-két tőre meg vót kari­
kázva. — Na mondok Isvány, mos’ mán köszö'nnyünk el a
sogorasszontul, mer’ hogy úgy is dukál a’. Komám — aszongya a 
ferteimes, én ugv gondolom, nem a kocát karikáztuk meg, mer’ 
a dísztó nem tud beszílni. — Eriggy mán István mondok. - 
Isten úgy hallottam vót én, mikor belenyomtad a suszter árt, 
aszonta : Jajj a’ órom. Kípzelőcköcc "te Isvány mondok, 
koca vót a — mondok. — Bementünk oszt' a sógorasszonho’ 
sogorasszon -- mondok, — rendbe’ Itattunk mindent. A kocát is 
megkarikaztuk. — Igen a szípapátokat, — aszongya valaki a pitar- 
ajto kuszobm. — Oda nízek, hát a szopornyikás Szabó Bandi áli ott 
oszt kanka van a' orrába. - Mi tört int véled Bandi ? — mondok.
Hát latod - aszongya, - megkarikáztatok. — Hát rittig ténvdolog

Jlat °jan ferteimes jó ízüt még nem röhögtem ’ világ­
hetembe. — Egye ki a fékí. de sok minden is megtörtínik a' emberrel 
úa leszopja magát. ’

Bijon
hogy

A
Na

Gondolatok.
A házasság olyan, mint a ha zárd 

vesztenek rajta, mint ahányat! nvernek!
töltheti

A nő angyali és ördögi tulajdonságokkal rendelkezik 
nazassag előtt angyal, házasság után ördög; 
a szarvakat nem ő, hanem a férj viseli. csakhogy

^egeőük í’.rt;ennemii hangszerek szakszerű javit 
-. - anczer tívűrgy hangszerkészítőnél

1 iac-utca U. szám !•>. ref. főisk. tauitóképez.le szállít/,j
ása el'ogad- 
Deltreczen,

1.

kimászni a pitarbul.

\4r£i
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Ungvári karcos.
Heverdle Frigyes végre is nyélbe ütötte az evezős 

tarsas-kort. I lane a nők körében nyilvánult nagy öröm 
Hogy 's ne. Most mar elmondhatják, hogy télen jégre viszik 
a férfiakat, nyáron pedig vizre. (Okosabb volna egy kis 
karcosra vinni okét. Szedő.)
.... Balla Háímán miskolczi igazgató hozzánk szeretne 

ellátogatni. Nyári színkör építését kéri. Kiváncsiak vagyunk 
hogy mikor ezen eszméje jött Baliának. - nem bal lábbal 
kelt-e tel ?

Ungvaron orosz konzulátust akarnak felállítani. Helyes. 
^,e .c.5. *5, nc)ten konzult vállalnak. Konzekvencia : Hátha 
nosules folytan magyar embert faragunk belőle.

Máramarosi sókockák.
Gyöigy Endrétől incselkedve kérdezgették az egyház­

megyei közgyűlésen. hogy mi van azokkal a bizonyos 
koporsókkal, amiket annak idején a felhőkben látott. "Azt 
iclelte iá. hogy a régi rendszer holtteteme pihen benne.

Mái a ni áros megye koalíciós képviselőket választott, a 
Let parton ki v üi it leszámítva. A programúi beszédekben csak 
annyit Ígértek a jelöltek, hogy a marhasó olcsóbb lesz.

Somogyi Ferenc, a függetlenségi párt elnöke nagyon 
lehangolt, mert úgy alakultak a politikai viszonyok, hogy 
nem lehet senkit sem szidni! Várjunk csak egv kissé, majd 
eljön még ennek az ideje is.

a t, , 
i-'ófi'ísi-

A „Karikás- \ . évi. lS-ik számában közüli képtalánv megfejtése:
Kétegyháza.

A beküldött .IS. megfejtő közül nyertesnek sorsoltatott: Kocsis 
Margit (Dereezen), kinek a jutalmat elküldtük

Szerkesztői üzenetek.
Politikus. 1 hí nem örül annak, hogy a 48 győzött? Lassan a 

testtel uram. Lz idő szerint még örülhet, mert nem a 48, hanem 
• •sak a Kossuth-part győzött. Hol van még a 48-as győzelem? Fé­
lünk, hogy ön még nagyon is fog örülni.

Aggódó férj. Végre mégis megszöktette az a bizonyos ked­
ves feleségét és ön még aggódik, hogy hol fognak aludni? Sohase 
búsuljon, náluk még most nem aktuális az alvás. Egyébként gratu­
lálunk — boldog tatár.

Titokzatos. .legyezze meg magának, hogy mi Oláh Károlyt 
tiszteljük és bár néha-néha szellemesen vagy nem szellemesen meg- 
vsipkedjük, rúgni sohasem fogjuk, azt fentartjuk a „titokzatos­
állatoknak.

Nemó. Bocskay a Bocskavbari cimii tárcáját közöljük, de a 
1 oly tatások ban is csak ezt a tónust szabad követni, mert ha olyan 
lenne, mintáinál’most beküldött második cikk akkor egész egysze­
rien átírnánk valami moll hangnemre a durból. Még a durt is 
elfogadjuk, hanem a durvát nem.

Rendőr. Mért bosszantja önt, hogy Yégh Gyulát visszahelyez­
ték állásába ? Hiszen tudtunk kai ön nem betörő. Sőt még csak nem 
is jelölt, — mert cd jegyzési kártyáját ez ideig nem kaptuk meg.

Helyreigazítás. A ..Május* cimii múlt számunkban közölt 
vezérvers 4-ik strófájában a ö. és 4. sor igy olvasandó helyesen:

...vz idén a szép polgári 
Bizalom nem is volt drága . . -

A 6-ik strófa utolsó sora pedig igy :
-Nincsen a májusnak párja . . -

rrmAllÁbl hnp 200 hektoliter, különféle Eli lllt/llt/lil UU1 nemes faj eladó. Értekez­
hetni : TÓTH SÁNDOR szőlőbirtokossal: Székelyhidon, 

Nagyvecseri-hegy.

Személy hitel!
Kezes es kezes nélkül katonatisztek-, papok-, lelkészek-, 

Iván- allami- megye:- es magántisztviselők, tanítók, kereskedők, 
J jogosult hölgyek kereskedelmi alkalmazottak 

es magánosok 1 i—’o évig terjedő időre heti, havi, 14—i » és egész 
évi to ke kamat törlesztéssel! ’ ' 8
jük a fö vedeímeU8 A "b®csi vnqneté értelmében tőkésit-

? 4", ! 1 47 r
Jelzálog hitel!

300 koronától feljebb II. ___ ____ iv » llvaj us
házak nyaralók gyárak, fürd'őlpületek, malmok,'ásvány­

víz es egy ebb források es kobanyaszokra, a becsérték s4 részéig.

III. helyre iöldek-, városi- és

Építési hitel!
Költésiéiben levő .ngatlanokra 2 3 részletben, oly arányban, amilv 
aranyban az építkezés előre haladt!

Bank és magánadósságok konvertálása!
kedőknek'Ó~ ^ ta callitel' Viszlesszámitolás és váltócsere keres-

Készítünk terveket különféle újonnan alapítandó vállalatokról, 
valamint íinancirozzuk is ezeket. Elvállalunk techikai és geoloo-iai 
velemenyez se két hiteles szakértők által ; foglalkozunk fenálló vál­
lalatok rész vény társasággá való átalakításával.

Előnyösen! Szolid alapon és gyorsan eszközölj ük mindezen 
lenti műveleteket elsőrangú belföldi és paris londoniul tézetek által.

Elsőrendű ajánlatok!
Kérjen prospectust!
Válaszbélyeg melléklendő !

MELLER L. EGYED
Budapest, V., Koháry-utca 19 B.

iáját talál-

István
kapáló-ekék Í7^ldrbként

gépműhelyében,
Ünikum-Drill"

ért kapható
Kábán, Hajdú megye.
vetőgép nagy raktára.

; lőESt.yú

tavaszi idény!
Építkezéshez : vasgerendák. Porcellán 
és vaskályhák, konyhák. Építkezési 
vasalások. Méhészeti cikkek és szerszá­
mok minden iparághoz. Fürdőkádak, 
jégszekrények, vastmtorok. gyermek- 
kocsik, kertészeti felszerelések, kerti­
padok és bútorok. Minimax tűzoltó- 
készülék. Önműködő ajtózárak, kerítés­
nek való tüskés sodrony és sodronyfonat.

TÓTH GYULA
vasnagykereskedő 

DEBRECZEN. Piac-utca 20. és 27. szám.
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1| APRÓ HIRDETÉSEK, jf
I ® Wlja 10 sédig: 40 fillér, minden tovAbbl séd 4 fillér, ggg I f

takarék - tűz helyeket,

GURUM ht r,é.Z.bé.l'eg/5kl számoz%répek^és festékpárnák leg .Vo •» ------------------vu iwuivnpui nan ifcg v Óbb

beszerzési forrása az Első Debreczeni Ruggyanta- 
Bélyegzőgyár és nyomda Debreczen, 5imonffy-utca 5. szám.

Költözködések alkal 
mából ajánlok : 
mosó üstöt, üsthá­
zat, főző edényeket,
lzpvfí —TAiX í1 íaVíI f mosdó asztalokat, kerti 
1VCX 11 ptlUUhdl, es szőlő- ecskendőket.

jégszekrényeket, «wj£;

SESZTINA LAJOS vaskereskedőnél 
Debreczen, Piac-utca 23. sz.

Amerikába szóló útleveleket ’BssSSíSSrM*
Valódi gyapjúszövet újdonságokat, Iiazai gyártmányú kü­

lönlegességeket a legszolidabb szabott árak mellett Wcisz 
Adolf posztókereskedönél szerezhetjük be. Debreczen. Kossut-v.. 1.

Legnagyobb, legmegbízhatóbb, legfényesebb
zongora-terem Debreczen. Piac-u 49. sz la fő-

postával szemben).

Kerékpár ^ifogástalan állapotban 80 koronáért eladó.
Hangszer-üzletJ6z,er “ÄK

Cim : Debreczen, Darabos-utca 38. szám.

Gänsin f- .L‘zipő fényesítő, chovraux és box. cipő-krém-
Kapható mindenütt.

Xatonakesztyiik tisztítását Jimtással együtt iárját Skr éit. glase-kesztvük tisztítását jutá­
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

Mindenféle hangszerek. Kitűnő hurok. Legjobb 
cimbalmok óriási választékban, jutányos árak. Legjobb

grammophonok és lemezei
nagy készlet raktáron. Szakszerű iniihelv. Zongoi 
vagy bárminemű hangszer javítását szakszerűen?

Zongora hangolást vidéken is elvállalom.

jVíézeskalácsos tanulónak egy jó csa,ádbó1 val0 fH ,elvt, telik Bódogli Gyulánál, Debre-
czen, Méliusz-tér 9. Vidéki előnyben részesül.

{Komáromi jHi. műhangszer ké­
szítő

DEBRECZEN.

■ßlätlO urihá7 ^=y 351 TJ öl területű. Debreczen város köz- 
WlHwV Ili lllflA. pontjában lévő, teljesen külön álló, legmodernebb 
berendezésű uriház eladó. Van benne : 6 szoba (3 utcai. 3 udvari), 
előszoba, teljesen felszerelt fürdőszoba, konyha, kamara, cselédszoba, 
üveges folyosó, mosókonyha, boros-, zöldséges- és fáspince; az 
egész lakásban vízvezeték és gázvilágttás : parkírozott udvar: nagy- 
kert ; ezenkívül egy kis házmesteri lakás, mely áll 1 szoba, konyha, 
kamarából. Az udvaron igen jó izü furott kút. Esetleg augusztus 
1-től kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

Kezdők zongoratermemben gyakorolhatnak

20,000 DARAB NEMES RÓZSATŐ

Csikes Ernő férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz Bank-palota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár "bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközül.

a legkitűnőbb fajokból, szép erős példányokban, igen jutányos árak­
ban. > elhívom a nagyérdemű közönség b. figyelmét mükertészeti 
es rozsatelepem megtekintésére, amely különösen a kertészkedő 
közönségnek igen tanulságos. Virágüzletemben a legizlésesebb 
csokrok, koszorúk, virágkosarak s mindenféle modern díszmunkák 
szolul arakban készíttetnek. Frissen vágott virágokból állandó nagy 
készlet. Mükertészeti- és rózsatelep : a MÁV. főállomás mögött, Csoi- 
nakazo-tó mellett, u n. Egylet-kertben. Telefon : 341 Virágüzlet 
Piac-u 2G; Nagytőzsde mellett. - Telefon : iiUt. szám. A nagyér­
demű közönség szives pártfogását kérve vagyok kiváló tisztelőitől :

■ fi |;i

miikortesz Debreczonbon.

Yirágüzleí áthelyezés.
helyiségbe, a felépült Steinfeld-házba (Pia 
erről a tisztelt közönséget értesítem, kéri

Janatka Alajos, miikertész és virágkereskedő,

Van szerencsém a n. é. közönség 
tudomására adni. hogy virág- 

~ u üzletemet dúsan felszerelve a regi
helyiségbe, a felépült Steinfeld-házba (Piac-utca 59. sz.) helyeztem át. - Mikor 
erről a tisztelt közönséget értesítem, kérem továbbra is szives pártfogásukat.

• • • • • • I • ••o*o#oeo#oeoeoeoe<
5

e FEHÉRTÓI ISTVÁN
rósza-telepén Uebreczeuben. —

r?9*oeoeoeo*oeoeoeoeo»o»oe;)»o*oeo#oec)# •

ML- Í SZ,epfaJ1f oltott RÓZSAK, jegenye akácok, disz-
/. , . h°k|r°^' j uJak' Buxuszok. Grózi-féle nagyvirágu Cannák,
aktus-daliak, cserepes virágok jutányos árban kaphatók :

t)r. fajnál Dezső SS
fogorvos specialista.

LäkBSä ! Hatvan-utca 13. sz (az emeleten:.

Rendel:

9-töl 12-ig és délután 3-tól 5 lg.

Crrünfeld Adolf és Tsa férfi-
fiú- és gyermek ruha üzlete

Debreczenben, a kistemplom mellett.
A tavaszi idényre a legújabb divatu öltönyök rendkívül 

olcsó árakban kaphatók.

Épület üvegezés! és legrégibb keretezés!

, n i-mciuuun, vlllttmiiariLOK
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjHiányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári x,. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) X illamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

üzletemet 'x-w c* megvenazz

Blattner Gyula
(Debreczen,. Piac-utca 69. sz. alá (szem­

ben a megyeházzal) helyeztem át.
épület üveges 
es képkeretező
Telefon : 468. szám.

€jjeli kávéház
teljes berendezés, 
vagy anélkül

egy gócpontu, élénk forgalmú 
mezővárosban, mely 16 év óta 
áll fenn, családi okok miatt

ózim megtudható a kiadó­
hivatalban.

Debreczen ez. klr. váron könyvnyomda vállalata I90s


